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Our Galatians study are building blocks for today
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Phil. 1:6 And I am sure of 
this, that he who began 
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Χριστοῦ Ἰησοῦ·
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to feel this way about 
you all, because I hold 
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defense and 
confirmation of the 
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Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν
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ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.

“Feel” - Phroneō (φρονέω)
A mindset, disposition, attitude, hold an opinion



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.

“Feel” - Phroneō (φρονέω)
A mindset, disposition, attitude, hold an opinion

10x in letter



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



There’s a real tenderness to this



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:7 It is right for me 
to feel this way about 
you all, because I hold 
you in my heart, for you 
are all partakers with me 
of grace, both in my 
imprisonment and in the 
defense and 
confirmation of the 
gospel.

Phil. 1:7 Καθώς ἐστιν

δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν

ὑπὲρ πάντων ὑμῶν διὰ τὸ

ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, 

ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου καὶ

ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ

βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου

συγκοινωνούς μου τῆς

χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας.





Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:8 For God is my 
witness, how I yearn for 
you all with the affection 
of Christ Jesus.

Phil. 1:8 μάρτυς γάρ μου 

ὁ θεὸς ὡς ἐπιποθῶ

πάντας ὑμᾶς ἐν

σπλάγχνοις Χριστοῦ

Ἰησοῦ



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:8 For God is my 
witness, how I yearn for 
you all with the affection 
of Christ Jesus.

Phil. 1:8 μάρτυς γάρ μου 

ὁ θεὸς ὡς ἐπιποθῶ

πάντας ὑμᾶς ἐν

σπλάγχνοις Χριστοῦ

Ἰησοῦ





Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:8 For God is my 
witness, how I yearn for 
you all with the affection 
of Christ Jesus.

Phil. 1:8 μάρτυς γάρ μου 

ὁ θεὸς ὡς ἐπιποθῶ

πάντας ὑμᾶς ἐν

σπλάγχνοις Χριστοῦ

Ἰησοῦ





Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:9 And it is my 
prayer that your love 
may abound more and 
more, with knowledge 
and all discernment…

Phil. 1:9 Καὶ τοῦτο

προσεύχομαι, ἵνα ἡ

ἀγάπη ὑμῶν ἔτι μᾶλλον

καὶ μᾶλλον περισσεύῃ ἐν

ἐπιγνώσει καὶ πάσῃ

αἰσθήσει…



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.

“Approve” or “test” - dokimazō (δοκιμάζω)
“Excellent” or “different” – diapherō (διαφέρω)



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.



Paul’s Attitude

Toward 
God

Phil. 1:10-11 so that you 
may approve what is 
excellent, and so be pure 
and blameless for the 
day of Christ, filled with 
the fruit of 
righteousness that 
comes through Jesus 
Christ, to the glory and 
praise of God.

Phil. 1:10-11 εἰς τὸ

δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ

διαφέροντα, ἵνα ἦτε

εἰλικρινεῖς καὶ

ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν

Χριστοῦ, πεπληρωμένοι

καρπὸν δικαιοσύνης τὸν

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς

δόξαν καὶ ἔπαινον θεοῦ.



This is the fruit of the 
“gospel” (the death, 

burial, and resurrection 
of Christ)



This is the fruit of the 
“gospel” (the death, 

burial, and resurrection 
of Christ)

Rm. 6:21-22 “But what fruit were you getting at that time 
from the things of which you are now ashamed? For the end 
of those things is death. But now that you have been set free 

from sin and have become slaves of God, the fruit you get 
leads to sanctification and its end, eternal life.”



Points to Ponder:



Points to Ponder:

Our fellowship is special



Points to Ponder:

Our fellowship is special

“…I yearn for you all with the 
affection of Christ Jesus”

(Phil. 1:8)



Points to Ponder:

The “gospel” is the key!



Points to Ponder:

The “gospel” is the key!

“…I decided to know nothing 
among you except Jesus Christ 
and him crucified…” (1 Cor. 2:2)



Points to Ponder:

Let’s grow!

May our “…love may abound more 
and more, with knowledge and all 

discernment…” (Phil. 1:9)



Time for church!


